
Avskrift. 
JUJ434 

Trondheim , den IO/6 - I940. 

Mellom 
den tyske overkommando i Norge 

~ representert ved oberst i Generalstaben Busehenhagen _ og 
den norske overkommando 

- r~presentert ved oberstlØytn,qnt i Generalstaben Roseher Nielsen _ er ldag sluttet fØlgende 

avtale: 

I betra~tninz av den t h ldn" h " :> ,aure o lncr som den nor ", 'r e 6 -'l" " • . ar Vl st , innrømme.s den f l;' ,=>. '- 'Cl;<'. l11 Vl sJ on 
vapnene ned : Ø oende ærefulle betingelser for å legge 

''\' . , § I . 

. ~D~ n?rsk~ str~dsk~efter legger v' 
t~l lkKe.a grlpe tll våoen igjen mot ~~fene ned og forplikter seg 
Ilerte sa lenge den pågående krig Varer .Tyske Rike eller dets al 

§ 2 • 

Den norske overkommando utlpverer t k -'- 1 , • 

som er i dens v3.retekt samt en li~te ov srr~ s, de :ysKe !(rlS"sfanger 
måtte være sendt ut av lqndet. u e YSKe sarede og fanger som 

Den ty , k 
J SKe Over ommando overtrn' O ..... D"'vnpt ouer -'l t' ::lI _ l . t r· )J / .. :, ...... y l1 e y,..... .!r (1 ,....,. • ~er esarede Sykebehandlingo- -'~-i~su_v l'~~ ~6~ske lnstltu s.Joner . a ansvar l., 

Den norske overkomo~do sørger for at alle v~pen lcg~es-ned 
og overleveres S8.0men med alle nilitære transportmidler til Lands og 
til s,jøs , forråd av am:llunisjon , materiell , brenr"selsstoffer , 
smøreolje , bilringer og sprengstoffer i ubeskad~get stand . Forr~d 
som ik~e ~an overleveres sk8.l det gis en fullstendig fortegnelse over 
likeledes over 8.1le lartØyer over 100 tonn. 

Den tyske overkommando forplikter seg til a frigi de transport _ 
midler som er nødvendig for befolknin~ens forsyniling , og disse skal 
der settes ou~ en fullstendig og utvetydig liste • 

§ 4 • 

Etter utleveringen av de tyske fanger samt v~pen og utstyr , 
vil den tyske overkom~ando tillate offiserer , underoffiserer og 
menige som ikke er yrkesmilitære a vende tilbake til sine hjemsteder. 
Yrkesmilitære har valget mellom å gi sitt æresord på ikke mer å 
kjempe mot det Tyske Rike eller dets allierte i nenne krig, eller 
ærefullt krigsfcmgens1{ap • Offiserene får beholde sine personlige 
vapen • 
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§ 5 • 

Den nors~e overkommando skal straks gi den tyske overkommando en 
fullstendig fortegnelse Over alle utførte kamphindre for eksempel 
land - og sjøminer , sp~rringer , forberedte sprengninger , ( også de 
som er utf~rt av de alllerte tropp~r ) med ski?se Over hvor de ligger , 
S3l!lt en s1n sse over alle sambandsmldIer ( lednlngsnet t og radio o. s. v) • 

Den nors~e overkommando skal stille til rådighet for den tyske 
overkornrl:3.ndo i dens område forhandenv23rende fartøyer og andre red _ 
skaper som trengs til å fjerne kamphindre til lands og til sjøs som 
er nevnt i forrige avsnitt • 

Den norske overkommando sørger for at flygeplassene Bardufoss og 
Skånland sn~rest settes i brukbar stand • 

Den norske overkommando skal videre straks avholde seg fra 2 
bruke de forhåndenværende sambandsmidler til å kommunisere med utlan _ 
det, o~ sørge for at det heller ikke gjennom sivile myndigheter eller 
privatperson0r finner sted noen radio - telefon - eller telegrafkorre _ 
sDondanse med de stater som det Tyske Rike er i krig med • 

Grenseforbindelsen mellom Sverige og Finnland opprettholdes i 
det omfang de Økonomiske forhold krever det • 

§ 6 • 

På forla.n~ende og mot vederlag stiller den norske overkommando 
til rådip,"het for den tyske overkommando sjøtransportmidler under sjø _ 
kyndi~ ledelse i nødvendig omfang for militærtransporter • 

§ 7 • 

Den demobilisering som allerede er innledet av den norske over _ 
kommando 8".jøres også gjeldende for de norske tropper i Finnmark. 
Beste~rnelsene om a lesse ned og å avlevere våpen og utstyr OoS.V 
.c;j elder i S-'lt'llIl1e ut st rekning for dem • Unntat t er to batalj oner og et 
batteri ved grensa i øst - Finnmark. Inntil grensevakten er endelig 
ordnet skal disse som hittil ha vakten under befaling av fylkesman _ 
nen i Finrun'lrk , under navn av henholdsvis grensevaktpolitib3tal.jon 
og grensevaktDo~~tibatteri • 

§ 3 • 

Den nors'<:e overkommando gir de ansvarlige myndigheter ordre til 
å imøtekorn.rne de krav som den tyske krigsmakt måtte stille med hensyn 
til 10B - , s.jø:ner:<:c; - eller fyrvesenet samt me'o hensyn til værva.rs _ 
lin:;; for å hes1.<:ytte Norge og å sikre skips og luftf.s.rten • 

§ q • 

Denne avt'lle trer i kraft Øyeblikkelig. Den tyske sambandsoffiser 
y er" den Il. o[ske oyerkt0\'l.ITlqndo har fullmakt til å ordne detal.j spørsmål l forblnne_se me1 .s.v alen. 

Avtalen er utferdiget i fem tyske og fem norske eksemplarer • 
I tvilstilfelle leg:;es den tyske tekst til grunn • 

For den tyske overkommando 

B u sch e n hag e n 
( sL:;n) 

Oberst im G~~eralstabe + 

Trondheim, den Io.juni 1940 • 

For den norske overkommando 

R. Ros c her N i e Ise n 
(sign) 

Oberstløytn~nt i Generalstaben Q 
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